
A2.4 Am Flughafen und im Flugzeug 

☐ Der Check-in-Prozess für Ihren Flug: am Flughafen und online.
☐ Fragen Sie nach Informationen zu Flugplänen und Terminals.
☐ Sicherheitskontrollen durchlaufen und Sicherheitsanweisungen verstehen.

 

Le comptoir
d'enregistrement -
Présenter son passeport et
sa carte d'embarquement

(El mostrador de
facturación -
Presentar su
pasaporte y su tarjeta
de embarque)

L'embarquement -
L'embarquement
commence 30 minutes
avant le départ

(El embarque - El
embarque comienza 30
minutos antes de la
salida)

La carte d'embarquement -
Imprimer la carte
d'embarquement en ligne

(La tarjeta de
embarque - Imprimir
la tarjeta de
embarque en línea)

Le retard - Demander des
informations en cas de
retard du vol

(El retraso - Pedir
información en caso de
retraso del vuelo)

Le terminal - Vérifier le
terminal et la porte
d'embarquement

(La terminal - Verificar
el terminal y la puerta
de embarque)

La correspondance - Avoir
une correspondance à un
autre terminal

(La conexión / La escala
- Tener una conexión en
otra terminal)

Le guichet - Faire la file au
guichet pour déposer les
bagages

(El mostrador - Hacer
fila en el mostrador
para facturar el
equipaje)

Passer le contrôle de
sécurité - Retirer les liquides
et l'ordinateur pour le
contrôle

(Pasar el control de
seguridad - Sacar los
líquidos y el ordenador
para el control)

Enregistrement en ligne -
S'enregistrer en ligne 24
heures avant le vol

(Check-in en línea -
Registrarse en línea
24 horas antes del
vuelo)

Les consignes de sécurité -
Écouter les consignes de
sécurité à bord

(Las instrucciones de
seguridad - Escuchar
las instrucciones de
seguridad a bordo)

Déposer (les bagages) -
Déposer les bagages au
comptoir

(Facturar (el equipaje)
- Facturar el equipaje
en el mostrador)

Annuler / Annulation -
Demander un
remboursement en cas
d'annulation

(Cancelar / Cancelación
- Solicitar un reembolso
en caso de cancelación)

Le bagage à main - Garder
le bagage à main sous le
siège

(El equipaje de mano
- Mantener el
equipaje de mano
debajo del asiento)

Reporter (un vol) - Le vol a
été reporté à cause du
mauvais temps

(Retrasar (un vuelo) - El
vuelo fue retrasado
debido al mal tiempo)

La bagage en soute - Payer
pour un bagage en soute si
nécessaire

(El equipaje facturado
- Pagar por un
equipaje facturado si
es necesario)

Le passage de la douane -
Préparer les documents
pour le passage de la
douane

(El paso por la aduana -
Preparar los
documentos para el
paso por la aduana)

La porte d'embarquement -
Se rendre à la porte
d'embarquement à l'heure

(La puerta de
embarque - Dirigirse
a la puerta de
embarque a tiempo)

La porte prioritaire - Utiliser
la porte prioritaire si vous
avez l'embarquement
prioritaire

(La puerta prioritaria -
Usar la puerta
prioritaria si tiene
embarque prioritario)

1. Escanea el código QR para ver el vídeo, o lee el texto. (QR: Audio)
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Viele Reisende checken zu Hause online ein, damit es am Flughafen schneller geht. Beim
Online-Check-in prüfst du den richtigen Tarif und wie viel Gepäck inklusive ist. Handgepäck
ist oft gratis, aber aufgegebenes Gepäck kostet manchmal extra. Übergepäck kann sehr
teuer werden, deshalb ist das Gewicht wichtig. Am Flughafen schaust du auf die Anzeigetafel
und gehst zum richtigen Terminal.

Muchos viajeros hacen el check-in online en casa para que en el aeropuerto sea más rápido. En el check-in
online revisas la tarifa correcta y cuánto equipaje está incluido. El equipaje de mano suele ser gratis, pero el
equipaje facturado a veces cuesta extra. El exceso de equipaje puede salir muy caro, por eso el peso es
importante. En el aeropuerto miras el panel de información y vas a la terminal correcta.

1. Warum ist es sinnvoll, zu Hause online einzuchecken?

a. Damit Übergepäck kostenlos wird b. Damit man am Terminal ein neues Ticket
kaufen kann 

c. Damit man keine Anzeigetafel mehr braucht d. Damit keine Strafgebühren am Flughafen
entstehen 

2. Was kann laut den Infos oft extra kosten?

a. Handgepäck b. Aufgegebenes Gepäck 

c. Der Weg mit der Bahn d. Der Online-Check-in 
1-d 2-b

 

2. Gramática: Adjetivos: „den/die/das" + acusativo, „dem/der" +
dativo 

 
Uso de adjetivos después de artículos definidos, indefinidos o sin artículo, p.
ej. „blau, wichtig, schnell, alt".

1. El artículo indica el caso (acusativo o dativo).
2. El adjetivo va después del artículo y recibe la terminación adecuada.
3. Sin artículo, el adjetivo tiene que hacer el “trabajo” y mostrar claramente la terminación.

Artikel & Fall (Artículo y
caso)

Beispiel (Ejemplo)

den + Akkusativ Ich kontrolliere den neuen Reisepass. (Yo reviso el pasaporte de viaje nuevo.)

die + Akkusativ
Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. (Ella muestra el control de seguridad
importante.)

das + Akkusativ Wir buchen das bequeme Flugzeug. (Reservamos el avión cómodo.)

dem + Dativ
Ich zeige dem freundlichen Mitarbeiter die Unterlagen. (Le muestro los documentos
al empleado amable.)

der + Dativ Wir helfen der freundlichen Passagierin. (Ayudamos a la pasajera amable.)

ohne Artikel + Dativ Er hilft kleinen Kindern am Flughafen. (Él ayuda a niños pequeños en el aeropuerto.)
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1. Am Check-in kontrolliere ich den ________________ Reisepass.   (En el check-in reviso el nuevo
pasaporte.)  

a.   neuer  b.   neuen  c.   neuem  d.   neue

2. Ich gebe dem ________________ Mitarbeiter das Ticket.   (Le doy el billete al amable empleado.)  
a.   freundlichen  b.   freundliche  c.   freundlicher  d.   freundlichenen

1. neuen 2. freundlichen

Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. Ich kontrolliere den ___ Reisepass. (neu)
____________________________________________________________________________________________________
(Yo reviso el pasaporte nuevo.)

2. Sie zeigt die ___ Sicherheitskontrolle. (wichtig)
____________________________________________________________________________________________________
(Ella muestra el control de seguridad importante.)

3. Wir buchen das ___ Flugzeug. (bequem)
____________________________________________________________________________________________________
(Nosotros reservamos el avión cómodo.)

1. Ich kontrolliere den neuen Reisepass. 2. Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. 3. Wir buchen das bequeme Flugzeug.
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3.Ejercicios

1. Relaciona los elementos que tienen un significado relacionado. 

a. der Abflug 1. die Kontrolle vor dem Gate

b. der Check-in 2. der Start des Fluges

c. den neuen Reisepass kontrollieren 3. den neuen Reisepass prüfen

d. die wichtige Sicherheitskontrolle 4. die Anmeldung für den Flug
a-2 b-4 c-3 d-1

2. Aviso de la aerolínea: check-in y control de seguridad (QR: Audio) 

 Rellena los huecos: Check-in, Terminal, Abflug, Reisepass, Verspätung, Sicherheitskontrolle

Bitte erledigen Sie den (1) ____________________ online bis zwei Stunden vor dem (2)
____________________ . Am Flughafen gehen Sie zum richtigen (3) ____________________ und folgen den
Schildern zur Gepäckabgabe. Halten Sie Ihren (4) ____________________ und Ihr Ticket bereit; das
Personal kann beides kontrollieren.

Planen Sie Zeit für die (5) ____________________ ein. Flüssigkeiten gehören in einen transparenten
Beutel, Laptops legen Sie bitte separat in die Schale. Bei (6) ____________________ zeigt die
Anzeigetafel das neue Gate. Beeilen Sie sich, wenn das Boarding beginnt, sonst können Sie Ihren
Flug verpassen.
Por favor, realice el check-in en línea hasta dos horas antes de la salida. En el aeropuerto vaya a la terminal correcta y
siga las señales hacia la entrega de equipaje. Tenga su pasaporte y su billete a mano; el personal puede comprobar
ambos.

Planifique tiempo para el control de seguridad. Los líquidos deben ir en una bolsa transparente; por favor coloque los
portátiles por separado en la bandeja. En caso de retraso, el panel de información muestra la nueva puerta. Apúrese
cuando comience el embarque, de lo contrario puede perder su vuelo.

(1) Check-in, (2) Abflug, (3) Terminal, (4) Reisepass, (5) Sicherheitskontrolle, (6) Verspätung 

1. Welche Schritte stehen im Text vor dem Abflug, und was sollen Sie tun, wenn sich der Flug
verspätet?
____________________________________________________________________________________________________

3. Escucha el fragmento de audio y elige la respuesta correcta. (QR: Audio) 

Verdadero Falso

 

1. Sie hat den Check-in bereits im Internet gemacht. ☐ ☐
2. Der Abflug ist am Terminal 2 geplant. ☐ ☐
3. Wegen einer Verspätung hat sie am Ende genug Zeit und verpasst den
Flug nicht.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Elige la solución correcta 

1. Bitte ____________________ Sie sich, sonst verpassen Sie den
Abflug.

(Por favor, dese prisa, si no, perderá el
despegue.)

a.   beeilst dich  b.   beeilen  c.   beeilen Sie  d.   beeilen Sie sich 

2. Wir ____________________ das Gate, wenn wir jetzt zur
Sicherheitskontrolle gehen.

(Perderemos la puerta de embarque si ahora
vamos al control de seguridad.)

a.   verpassen  b.   verpasst  c.   verpassen wir  d.   verpasse 

3. Ich ____________________ ____________________ den Flug nach
Berlin, weil die Sicherheitskontrolle so lange gedauert hat.

(Perdí el vuelo a Berlín porque el control de
seguridad tardó tanto.)

a.   hat / verpasst  b.   bin / verpasst  c.   habe / verpassst 

d.   habe / verpasst 
1. beeilen Sie sich 2. verpassen 3. habe / verpasst

5. Juego de rol - diálogos (QR: Audio) 

 Check-in am Schalter, Zeitdruck 

Check-in-
Mitarbeiterin:

Guten Morgen. Ihren Reisepass und Ihr Ticket, bitte.  
(Buenos días. Su pasaporte y su billete, por favor.)

Reisender: Hier bitte. Ich habe mich online eingecheckt, aber ich muss noch das Gepäck
abgeben.  
(Aquí tiene. He hecho el check-in en línea, pero aún tengo que dejar el equipaje.)

Check-in-
Mitarbeiterin:

Alles klar, ich kontrolliere kurz Ihre Daten. Ihr Flug nach München hat eine
kleine Verspätung, der Abflug ist jetzt um 10:40.  
(De acuerdo, reviso rápidamente sus datos. Su vuelo a Múnich tiene un pequeño retraso;
la salida es ahora a las 10:40.)

Reisender: Danke. Wo ist das Gate, und wie lange dauert die Sicherheitskontrolle
ungefähr?  
(Gracias. ¿Dónde está la puerta y cuánto dura aproximadamente el control de
seguridad?)

Check-in-
Mitarbeiterin:

Gate A12 in Terminal 1. Gehen Sie am besten direkt zur Sicherheitskontrolle,
sonst könnten Sie den Flug verpassen.  
(Puerta A12 en la Terminal 1. Lo mejor es que vaya directamente al control de seguridad;
de lo contrario, podría perder el vuelo.)

1. Warum muss sich der Reisende beeilen?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Hablar: traducir y responder (QR: IA+) 

Entschuldigen Sie, mein Flug (Nummer) hat Verspätung. / Ich habe meinen Reisepass und mein
Ticket dabei. / Darf ich das bitte kontrollieren lassen?

1. Ihr Flug hat Verspätung. Wo fragen Sie am Flughafen nach Informationen und was sagen
Sie kurz?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie stehen am Check-in und danach an der Sicherheitskontrolle. Welche Dokumente zeigen Sie vor,
und was dürfen Sie nicht im Handgepäck haben?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escritura: Correo electrónico (QR: IA+) 

Betreff: Kurze Frage wegen Flug morgen

Hallo,

ich fliege morgen früh von Frankfurt nach Madrid und bin etwas unsicher. Ich habe
das Ticket als E-Mail. Muss ich schon zu Hause online einchecken oder geht das auch
am Flughafen? Und weißt du, wo ich sehe, welches Terminal und welches Gate ich
brauche?

Außerdem: Wie viel Zeit soll ich für die Sicherheitskontrolle einplanen? Ich will den
Abflug nicht verpassen.

Danke!
Julia

 

Escribe una respuesta adecuada:  Ich würde dir empfehlen, ... / Das Terminal/das Gate siehst du auf ... /
Für die Sicherheitskontrolle plane am besten ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos
importantes 

Sich beeilen (apresurarse)

Präsens

Verpassen (perder)

Präsens

Verpassen (perder)

Perfekt

ich beeile mich verpasse habe verpasst

du beeilst dich verpasst hast verpasst

er
sie
es

beeilt sich verpasst hat verpasst

wir beeilen uns verpassen haben verpasst

ihr beeilt euch verpasst habt verpasst

sie beeilen sich verpassen haben verpasst
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